
Art. 3. In artikel 38 van de organieke wet van 8 juli 1976 betreffende
de openbare centra voor maatschappelijke welzijn wordt een nieuwe
paragraaf 2 ingevoegd, luidende :

« § 2. De som van de wedde van de voorzitter van een raad voor
maatschappelijk welzijn en van de vergoedingen, wedden en presen-
tiegelden die hij ontvangt voor activiteiten die hij buiten zijn mandaat
uitoefent, is gelijk aan of lager dan anderhalf maal het bedrag van de
parlementaire vergoeding van de leden van de Kamer van Volksverte-
genwoordigers en van de Senaat.

Voor de berekening van dat bedrag komen in aanmerking de
vergoedingen, de wedden of de presentiegelden voortvloeiend uit de
uitoefening van een openbaar mandaat, een openbare functie of een
openbaar ambt van politieke aard.

Zo het in het eerste lid bedoelde plafond wordt overschreden, wordt
de wedde van de voorzitter verminderd tot het passende beloop.

Als de buiten het mandaat van voorzitter van een raad voor
maatschappelijk welzijn uitgeoefende activiteiten in de loop van het
mandaat beginnen of eindigen, geeft de betrokken voorzitter de raad
voor maatschappelijk welzijn hiervan kennis. »

Art. 4. Artikel 2 van deze ordonnantie treedt in werking bij de
volgende algehele vernieuwing van de gemeenteraad van de gemeente
waar de zetel van het openbaar centrum gevestigd is, die volgt op de
verkiezingen van 8 oktober 2000.

Artikel 3 treedt in werking op 31 januari 2001.

Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 29 maart 2001.

Het Lid van het Verenigd College bevoegd
voor het Gezondheidsbeleid,

J. CHABERT

Het Lid van het Verenigd College bevoegd
voor het Gezondheidsbeleid,

D. GOSUIN

Het Lid van het Verenigd College bevoegd
voor het beleid inzake Bijstand aan personen,

E. TOMAS

Het Lid van het Verenigd College bevoegd
voor het beleid inzake Bijstand aan personen,

G. VANHENGEL

Nota

(1) Gewone zitting 1999-2000.
Documenten van de Verenigde Vergadering van de Gemeenschappe-

lijke Gemeenschapscommissie :
Voorstel van ordonnantie, nr. B-35/1.
Gewone zitting 2000-2001.
Verslag, nr. B-35/2.
Volledig verslag :
Bespreking en aanneming : vergadering van vrijdag 16 maart 2001.

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[2003/31181]N. 2003 — 1587
13 MAART 2003. — Ordonnantie houdende instemming met het

Intern Akkoord tussen de vertegenwoordigers van de Regering van
de lid-Staten, in het kader van de Raad bijeen, inzake maatregelen
en procedures voor de tenuitvoerlegging van de ACP-EG-
Partnerschapsovereenkomst, opgemaakt te Brussel op 18 septem-
ber 2000 (1)

De Brusselse Hoofdstedelijke Raad heeft aangenomen en Wij,
Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 39 van de Grondwet.

Art. 2. Het Intern Akkoord tussen de vertegenwoordigers van de
Regeringen van de Lidstaten, in het kader van de Raad bijeen, inzake
maatregelen en procedures voor de tenuitvoerlegging van de ACS-EG-
Partnerschapsovereenkomst, opgemaakt te Brussel op 18 septem-
ber 2000, zal, wat het Brussels Hoofdstedelijk Gewest betreft, volkomen
uitwerking hebben.

Art. 3. Un paragraphe 2 nouveau, libellé comme suit, est ajouté à
l’article 38 de la loi du 8 juillet 1976 organique des centres publics d’aide
sociale :

« § 2. La somme du traitement du président d’un conseil de l’aide
sociale et des indemnités, traitements et jetons de présence perçus par
le président en rétribution d’activités exercées en dehors de son mandat
est égale ou inférieure à une fois et demie le montant de l’indemnité
parlementaires perçue par les membres de la Chambre des Représen-
tants et du Sénat.

Sont pris en considération pour le calcul de ce montant, les
indemnités, traitements ou jetons de présence découlant de l’exercice
d’un mandat, d’une fonction ou d’une charge publiques d’ordre
politique.

En cas de dépassement de la limite fixée à l’alinéa 1er, le traitement
du président est réduit à due concurrence.

Lorsque les activités exercées en dehors du mandat de président d’un
conseil de l’aide sociale débutent ou prennent fin en cours de mandat,
le président concerné en informe le conseil de l’aide sociale. ».

Art. 4. L’article 2 de la présente ordonnance entre en vigueur lors du
renouvellement intégral du conseil communal de la commune siège du
centre public suivant les élections du 8 octobre 2000.

L’article 3 entre en vigueur le 31 janvier 2001.

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 29 mars 2001.

Le Membre du Collège réunie compétent
pour la Politique de Santé,

J.CHABERT

Le Membre du Collège réuni compétent
pour la Politique de Santé,

D. GOSUIN

Le Membre du Collège réuni compétent
pour la Politique d’Aide aux Personnes,

E. TOMAS

Le Membre du Collège réuni compétent
pour la Politique d’Aide aux Personnes,

G. VANHENGEL

Note

(1) Session ordinaire 1999-2000.
Documents de l’Assemblée réuinie de la Commission communau-

taire commune :
Proposition d’ordonnance, n° B-35/1.
Session ordinaire 2000-2001.
Rapport, n° B-35/2.
Compte rendu intégral :
Discussion et adoption : séance du vendredi 16 mars 2001.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[2003/31181]F. 2003 — 1587
13 MARS 2003. — Ordonnance portant assentiment à l’Accord interne

entre les représentants des Gouvernements des Etats membres,
réunis au sein du Conseil, relatif aux mesures à prendre et aux
procédures à suivre pour la mise en œuvre de l’Accord de
partenariat ACP-CE, fait à Bruxelles le 18 septembre 2000 (1)

Le Conseil de la Région de Bruxelles-Capitale a adopté et Nous,
Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente ordonnance règle une matière visée à
l’article 39 de la Constitution.

Art. 2. L’Accord interne entre les représentants des Gouvernements
des Etats membres, réunis au sein du Conseil, relatif aux mesures à
prendre et aux procédures à suivre pour la mise en œuvre de l’Accord
de Partenariat ACP-CE, fait à Bruxelles le 18 septembre 2000, sortira, en
ce qui concerne la Région de Bruxelles-Capitale, son plein et entier effet.
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Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 13 maart 2003.

De Minister-Voorzitter van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten
en Landschappen, Stadsvernieuwing en Wetenschappelijk Onder-
zoek,

F.-X. de DONNEA

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Openbare Werken, Vervoer,

Brandbestrijding en Dringende Medische Hulp,
J. CHABERT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Werkgelegenheid, Economie, Energie en Huivesting,

E. TOMAS

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Financiën, Begroting,

Ambtenarenzaken en Externe Betrekkingen,
G. VANHENGEL

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Leefmilieu en Waterbeleid, Natuurbehoud, Openbare Netheid en
Buitenlandse Handel,

D. GOSUIN

Nota

(1) Documenten van de Raad :
Gewone zitting 2002-2003.
A-395/1. Ontwerp van ordonnantie.
A-395/2. Verslag (verwijzing).
Volledig verslag :
Bespreking en aanneming. Vergadering van vrijdag 21 februari 2003.

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[2003/31216]N. 2003 — 1588

3 APRIL 2003. — Ordonnantie tot wijziging van de ordonnantie van
23 juli 1992 betreffende de gewestbelasting ten laste van bezetters
van bebouwde eigendommen en houders van een zakelijk recht op
sommige onroerende goederen (1)

De Brusselse Hoofdstedelijke Raad heeft aangenomen en Wij,
Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid bedoeld in
artikel 39 van de Grondwet.

Art. 2. In artikel 3 van de ordonnantie van 23 juli 1992 betreffende de
gewestbelasting ten laste van bezetters van bebouwde eigendommen
en houders van een zakelijk recht op sommige onroerende goederen,
gewijzigd bij de ordonnantie van 23 mei 2001 en bij de ordonnantie van
21 februari 2002, wordt een § 3 ingevoegd, luidend als volgt :

« § 3. - De in artikel 5a bedoelde belasting is niet verschuldigd door
het gezinshoofd dat het gebouw of gedeelte van een gebouw betrekt
waar de maatschappelijke, exploitatie- of bedrijfszetel is gevestigd van
een besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid die de in
artikel 5b bedoelde belasting is verschuldigd en waarvan hijzelf of een
gezinslid zaakvoerder is. »

Art. 3. In artikel 4 van dezelfde ordonnnantie, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° § 1 wordt vervangen door wat volgt :

« § 1. - De in artikel 5 bedoelde belasting is niet verschuldigd door de
gzinshoofden die ten laste zijn van de openbare centra voor maatschap-
pelijk welzijn of die aantonen dat het gezinsinkomen, naar gelang van
het geval, gelijk is aan of lager dan 120 % van het bedrag van het
leefloon volgens de schaal voor alleenstaanden die overeenkomt met de
gezinssituatie van de alleenstaande, of 240 % van het bedrag van het
leefloon volgens de schaal voor samenwonenden als het gezin uit
samenwonenden bestaat. »

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 13 mars 2003.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Terri-
toire, des Monuments et Sites, de la Rénovation urbaine et de la
Recherche scientifique,

F.-X. de DONNEA

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Travaux publics, du Transport

et de la Lutte contre l’Incendie et l’Aide médicale urgente,
J. CHABERT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie, de l’Energie et du Logement,

E. TOMAS

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée des Finances, du Budget,

de la Fonction publique et des Relations extérieures,
G. VANHENGEL

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Environnement et de la Politique de l’Eau, de la
Conservation de la Nature, de la Propreté publique et du Commerce
extérieur,

D. GOSUIN

Note

(1) Documents du Conseil :
Session ordinaire 2002-2003.
A-395/1. Projet d’ordonnance.
A-395/2. Rapport (renvoi).
Compte rendu intégral :
Discussion et adoption. Séance du vendredi 21 février 2003.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[2003/31216]F. 2003 — 1588

3 AVRIL 2003. — Ordonnance modifiant l’ordonnance du 23 juillet 1992
relative à la taxe régionale à charge des occupants d’immeubles
bâtis et de titulaires de droits réels sur certains immeubles (1)

Le Conseil de la Région de Bruxelles-Capitale a adopté et Nous,
Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente ordonnance règle une matière visée à
l’article 39 de la Constitution.

Art. 2. A l’article 3 de l’ordonnance du 23 juillet 1992 relative à la
taxe régionale à charge des occupants d’immeubles bâtis et de titulaires
de droits réels sur certains immeubles, modifié par l’ordonnance du
23 mai 2001 et par l’ordonnance du 21 février 2002 est ajouté un § 3
rédigé comme suit :

« § 3. - La taxe prévue à l’article 5a n’est pas due par le chef de
ménage occupant l’immeuble ou partie d’immeuble dans lequel est
établi le siège social, d’exploitation ou d’activité d’une société privée à
responsabilité limitée redevable de la taxe prévue à l’article 5b, dont
lui-même ou un membre faisant partie du ménage est le gérant. »

Art. 3. A l’article 4 de la même ordonnance, sont apportées les
modifications suivantes :

1° le § 1er est remplacé par ce qui suit :

« § 1er. - La taxe dont question à l’article 5 n’est pas due par les chefs
de ménage à charge des centres publics d’aide sociale ou qui établissent
que les revenus du ménage sont égaux ou inférieurs, selon le cas, à
120 % du revenu d’intégration au barême « isolé » correspondant à la
situation du ménage de l’isolé ou, à 240 % du montant du revenu
d’intégration au barême « cohabitants » si le ménage est composé de
cohabitants ».
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